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ELECTRIC NASAL 
& EAR ASPIRATOR 
SAFE FOR NEWBORS AND INFANTS

Soft sllicone tipped infant tweezers for effective 
removal of nasal discharge earwax

Elektryczny Aspirator 
do nosa i ucha 

Bezpieczny dla noworodków i niemowląt

Miękka, silikonowa końcówka pęsety do 
skutecznego usuwania wydzieliny z uszu oraz 
jamy nosowej

Należy nacisnąć przycisk zasilania 
3 sekundy, aby urządzenie się włączyło

Pobieranie wydzieliny

Specjalnie zaprojektowane z uwzględnieniem 
poziomu absorpcji odpowiedniego dla 
noworodków i niemowląt.

Specially designed with suitable suction 
pressure for newborn infants.

3 seconds pressing start.
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Thank you for choosing our products.  
It is mare convenient and safer if you read the 
user’s manuał before using the product.

1. TABLE OF CONTENT

1. Table of Contents 2

2. Cautions for Safety 3

3. Name of Each Part 4
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7. What to Check upon Mechanical Failure 9

Please be sure to read the user’s manual before use for 
proper usage of the product
This product is approved for medical device.
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2. CAUTIONS FOR SAFETY

Please comply with „Safety Warnings” since it is aimed to prevent  
any safety accidents or dangers by the proper and safe use of the product. 
„Safety Warnings” are composed with „Warning” and „Caution” 
where the definition of „Warning” and „Caution” is as follows: 

Potential hazardous situation where critical casualty or serious injury 
may occur if not avoided.

WARNING

Potential hazardous situation where slight injury may occur if not 
avoided.

CAUTION

This symbol signifies that a special attention is required upon 
potential danger under the special circumstances. Please be sure to 
comply with the guidelines through thorough understandlng in order 
to prevent dangerous situation.

1. For those who with the following 
conditions, please consult with your 
doctor before using the product. 

- Those who with heart condition, 
malignant tumor and require to rest 
- Those who with heart disorder, 
delicate skin, sensitiveness or other 
skin ailments 
- Those who with mental disorder, 
nasal scar, frequent swelling of the 
body or high fever 
- Those who under doctor’s care 

due to other physical disorders or 
ailments or are in use of the product 
on the lesion of current ailment or 
the previously treated lesion 
- Those who currently under doctor’s 
care due to ailments or other aller-
gies on nose, eyeball or ear or with a 
possibility of imminent doctor’s care

2. Do NOT use the product for any 
purpose other than specified by the 
device.

WARNING

CAUTION

Be sure to avoid the overflow of the 
suction container and to dean it after 
its use. 
2. Please be sure to tum the power off 
when separating the aspirator from 
the body.
3. Please check if the device normally 
functions after checking the contact 
status of the switch.
4. Please be cautious of the followings 
during the use of the device.

a) Check the status of the device 
and if the patient experiences any 
anomaly while in use.
b) When anomaly is detected from 
the device or patient, please stop 
the operation of the device, make 
sure of safety of the patient and 
take necessary measures.

5. Please be sure to be fully familiar 
with the user’s manual before using 
the device.
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3. NAME OF EACH PARTS

Aspirator Connector 
A part where the aspirator and the 
main body are connected 

Charging Indicator 
Display battery status

Power Switch 
ON/OFF Button of the device 
 (Note: 3 seconds pressing start)

Suction adjustable button 
3 Shifts, H (High), M (Medium), L (Low)

1. BODY

6. Please be cautious of the followings 
upon storage.

a) Please keep the product away 
from children. 
b) Please use and keep the product 
on dry location free from water.
c) Keep the product at the location 
free from any harmful influence by 
air including air pressure, tempe-
rature, humidity, ventilation, dust, 
wind, salt or other contaminants.
d) Be aware of slopes, vibration or 
shocks. 
e) Avoid chemical storage place or 
the location with gas. 
f) Avoid any place with the source of 
heat generation such as fireplace, 
radiator, stove, TV or other home 
appliances. 
g) Maintain the device clean for the 
next use.

7. Please contact customer service 
center upon functional failure after 
diagnosing the status, and DO NOT 
disassemble or assemble the device 
at the customer’s own discretion. 
8. Please do NOT alter the device.

9. Maintenance 
a) Be sure to check the device and 
its part on regular basis.
b) Avoid using for long hours, and 
be sure to check the device for 
normal operation before reusing the 
product that has been in storage.

Please prevent children from playing 
with the device. individual parts of the 
device might get stuck on the throat.
Please consult with your doctor how 
to use the product and how frequently 
to use the product on child’s nose. 
Please do NOT place the device too 
deep into the nose. Do NOT press the 
tip of the device too hard against the 
nasal wall.
Do NOT apply the device to ear, mouth 
or eye.
This aspirator is a device designed to 
relieve naval congestion. Do NOT use 
the device for any other purpose than 
specified.
When using the tweezers for infant, 
be sure to use with the tweezers-tip; 
otherwise, it poses a potential danger 
for injury.
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• Please check if there is any missing part.
• Please contact the place of purchase or sales agency 
if any damages or missing parts are discovered.

2. Charge the appliance fully before you use it for the 
first time.

• To charge the appliance, insert the small plug into 
the socket on the back of the appliance, and connect 
the other end of the USB cable to the power adapter. 
(Charging head is not included).
• The appliance is charging when the battery conditions 
is moving. Charging takes up to 3 hours.
• The appliance is fully charged when the charging 
indicator light stopped twinkling, operating time is up 
to 60 minutes.

Suction tips
(C) A tip for 
aspiration of ear 
section

(B) A tip for 
aspiration of 
soft secration

(A) A tip for 
aspiration of runny 
secration

Main body of aspirator 
A case protecting the 
contents of aspirator

Suction container cap 
A cap to prevent the back flow 
of the secretion contained

Suction storage 
container 
Storage place for 
secrations contained

Conector for Aspirator 
Main Body 
A part where the aspirator is 
connected to the main body

3. TWEEZERS
Tweezers tip 
Protective tip to protect 
the nasal mucous 
membrane and to prevent 
deep insertion.

Tweezers for infants
Tweezers for the 
removal of solid 
secration inside nasal 
cavity.

2. ASPIRATOR

4. PREPARATION PRIOR TO USE

4. USERS MANUAL

1. Please check the followings after carefully taking the product out of the box.
• Please check thoroughly for any damages to the product.
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1. How to assemble the aspirator

Place the suction container 
cap upon the suction container

 Put the suction container into the 
connector on the main body of the 
aspirator. Turn to the direction of 
the arrow.

1
2

Put and twist the aspirator 
main body for a firm fixation.

3 Put the suction tip into the 
main body of the aspirator.4

2. Put aspirator into the main body.

Place a fully assembled aspirator into the connector on the main body of 
aspirator with the groove aligned. Turn to the direction of the arrow.

Please·select·suction·tip·is·appropriate·for·the 
size and shape of chiId’s nose. At the same 
time, congestion condition of the chiId should 
also be considered.

Suction Tip  (A): 
A tip for aspiration of runny secretion

Suction Tip  (B): 
A tip for aspiration of soft secretion

Suction Tip  (C): 
A tip for aspiration of ear secretion

5. HOW TO USE
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3. Press and hold the power switch for 3 seconds until the appliance work
and then loosen your finger.

• Please make sure the aspirator connected to the main 
body before turning the power on.

• This product is NOT a toy.

• Please be sure NOT to let children play with the product. 
Each part poses a danger as it may get caught on throat.

4. Press the suction adjustment button to adjust to the appropriate suction.
For children unable to use the device by themselves, please use the product 
with proper suction while the child is lying or being held comfortably.

• For children unable to use the device by themselves, please use the product 
with proper suction while the child is lying or being held comfortably. Please 
do NOT place the device too deep into the nose.

• Do NOT press the tip of the device too hard against the nasal wall. Do NOT 
apply the device to mouth or eye. This aspirator is a device designed to 
relieve naval congestion. Do NOT use the device for any other purpose than 
specified.

• Remaining foreign substance should be removed with the tweezers for 
infant. Be sure to use the tweezers for infant with the tweezers-tip. 
Tweezer’s tip protects the nasal mucous membrane and prevents deep 
insertion into the nose. When using the tweezers for infant, be sure to use 
with the tweezers-tip.

• Tweezers pose a potential danger for injury without its tip on.

5. Turn the power off by pressing the power switch after completing its use.
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6. STORAGE & MAINTENANCE

1. Disassemble the aspirator by 
separating the aspirator from the 
main body after the use.

2. Discard the foreign substance 
collected in the suction container.

3. Please sanitize the disassembled 
aspirator parts with boiling water or 
clean them thoroughly with running 
water.
4. Dry thoroughly after cleaning.

Please be sure to avoid the parts from touching the hot 
inner surface of the pot when boiling them with water.
5. Wipe the main body with soft cloth or clean it with 
water-soaked cloth if necessary.

Please do not put the main body into water or other solutions

CAUTION

CAUTION

Nasal discharge with low viscosity might flow 
backward at times. Upon such occasion, please 
clean the surrounding area of the absorption hole 
of the main body by using cotton swab.

*Upon back flow, it may cause malfunction due 
to excessive operation of the motor. Upon such 
occasion, please contact customer service center 
for the cleaning of the motor.
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Storage & Maintenance after·the·use·of·the·product 

1. Please avoid using or storing the product where fluid may come in contact 
with the product.
2. Upon storage, please avoid the place with high humidity, temperature, 
sunlight or bad ventilation or air; and place the product at the place without 
shock or vibration.
3. Upon mechanical failure, please ask customer service center without 
disassembling the product.
4. Please check the parts of the device on regular basis.

7. CHECKLIST UPON MECHANICAL FAILURE

PROBLEM CAUSE SOLUTION

When suction is too 
week or not working.

The aspirator is with 
low battery.

Check the charging 
indicator.

Assembly is 
inappropriately 
conducted.

Check the assembly
of the aspirator 
(See Page 6)

The connection 
between aspirator 
and main body is 
unstable. 

Check the connection 
between aspirator and 
between aspirator 
main body. 

PRODUCT SPECIFICATIONS
Name of Product Electric Nasal & Ear Aspirator

Rated Voltage 5V 1000mA

Weight 165g (Main body)

Packing Unit 1 set

Purpose of the Use A device used to absorb nasal, ear 
secretion and mucus by utilizing 
external vacuum pressure
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ELECTRIC NASAL 
& EAR ASPIRATOR
SAFE FOR NEWBORNS AND INFANTS

My baby still has a runny nose 
even after visit to doctor’s 
office. Poor baby… I can’t 
afford going to see doctors 
every time. Is there any other 
way?

Aspirator will wipe away all the worries and stress 
from you and your baby. Vancocon effectively 
cleans and absorbs nasal secretion from the 
deepest part of a nose without any stimulus.

Say goodbye to nasal 
mucus and earwax.

Put the silicone tip all the way into 
your baby’s nose and tum on the power.

1 Lay down or hold your baby safely.

2

3

Aspirator do nosa

5 907222 354452 >



1

ELEKTRYCZNY ASPIRATOR
DO NOSA I UCHA
Bezpieczny dla noworodków i niemowląt

Miękka, silikonowa końcówka pęsety do
skutecznego usuwania wydzieliny z uszu oraz
jamy nosowej

Elektryczny Aspirator 
do nosa i ucha 

Bezpieczny dla noworodków i niemowląt

Miękka, silikonowa końcówka pęsety do 
skutecznego usuwania wydzieliny z uszu oraz 
jamy nosowej

Należy nacisnąć przycisk zasilania 
3 sekundy, aby urządzenie się włączyło

Pobieranie wydzieliny

Specjalnie zaprojektowane z uwzględnieniem 
poziomu absorpcji odpowiedniego dla 
noworodków i niemowląt.

Specjalnie zaprojektowane z uwzględnieniem
poziomu absorpcji odpowiedniego dla
noworodków i niemowląt.

Należy nacisnąć przycisk 
zasilania 3 sekundy, aby 
urządzenie się włączyło
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Dziękujemy za wybór naszego produktu.
Zalecamy zapoznanie z się z instrukcją
obsługi przed użyciem urządzenia dla
większej wygody i bezpieczeństwa.

1. SPIS TREŚCI

1. Spis treści 2

2. Ostrzeżenie bezpieczeństwa 3

3. Budowa urządzenia 4

4. Przygotowanie do użytku 5

5. Instrukcja użycia 6-7

6. Przechowywanie i konserwacja 8

7. W razie mechanicznej usterki 9

*Przed skorzystaniem z urządzenia należy przeczytać
instrukcję obsługi w celu prawidłowego użycia urządzenia.

*Ten produkt jest wyrobem medycznym.
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2. OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Należy stosować się do ostrzeżeń bezpieczeństwa, ich celem jest zapobie-
ganie jakimkolwiek wypadkom lub niebezpieczeństwu poprzez właściwe 
i bezpieczne używanie produktu.
Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa składają się z „Ostrzeżeń” oraz 
„Uwaga”, gdzie poszczególne terminy definiowane są następująco:

Potencjalnie niebezpieczna sytuacja, w której może wystąpić nagły 
wypadek lub poważny uraz, jeśli nie będą zastosowanie środki zapobie-
gawcze.

OSTRZEŻENIE

Potencjalnie niebezpieczna sytuacja, w której może wystąpić drobny 
uraz, jeśli nie będą zastosowanie środki zapobiegawcze.

UWAGA

Ten symbol oznacza, że wymagane jest zwrócenie szczególnej uwagi 
na potencjalne niebezpieczeństwo w pewnych warunkach. Należy 
stosować się do zaleceń w celu uniknięcia niebezpiecznych sytuacji.

• Osoby z wymienionymi poniżej 
dolegliwościami powinny najpierw 
skonsultować się z lekarzem przed 
użyciem tego produktu:
- Osoby posiadające chorobę serca, 
nowotwór złośliwy i potrzebują 
odpoczynku
- Osoby z zaburzeniami serca, delikatną 
skórą, wrażliwością lub inny dolegliwo-
ściami skórnymi
- Osoby z zaburzeniami psychicznymi, 
blizną na nosie, często występują-
cą opuchlizną na ciele lub wysoką 
temperaturą
- Osoby pod opieką lekarską ze względu 
na inne choroby, dolegliwości fizyczne 
lub które zażywają produkty na lezję 
albo były poprzednio na nią leczone
- Osoby, które są obecnie pod opieką 
lekarską ze względu na dolegliwości 
lub alergie związane z jamą nosową, 
oczami, uszami lub mogą wkróce się 
znaleźć pod taką opieką
• Nie należy używać tego produktu 
w żadnych innych celach niż jest to 
sprecyzowane

• Należy zapobiegać sytuacji ba-
wienia się urządzeniem przez dzie-
ci. Pojedyncze części urządzenia 
powodują zagrożenie połknięcia.
• Należy skonsultować się
z lekarzem w celu uzgodnienia,
w jaki sposób oraz jak często aspi-
rator może być użytkowany.
• NIE należy umieszczać urządzenia 
zbyt głęboko w jamie nosowej. NIE 
należy przyciskać końcówki urzą-
dzenia do ścianek jamy nosowej.
NIE należy stosować urządzenia 
w pobliżu oczu oraz ust. Ten aspi-
rator jest stworzony do usuwania 
zanieczyszczeń znajdujących się 
w jamie nosowej. NIE należy uży-
wać urządzenia do żadnych innych 
celów niż określone.
• Przy używaniu pęsety dla 
niemowląt należy upewnić się, że 
posiada ona końcówkę; w przeciw-
nym razie grozi to potencjalnym

OSTRZEŻENIE
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1. Należy unikać przepełnienia się 
pojemnika absorpcyjnego oraz czyścić 
urządzenie po użyciu.
2. Należy upewnić się, że przy 
oddzielaniu aspiratora od korpusu, 
urządzenie jest wyłączone.
3. Należy sprawdzić, czy urządzenie 
prawidłowo funkcjonuje po spraw-
dzeniu stanu styczności przycisku 
zasilania.
4. Należy zwrócić uwagę na poniższe 
czynniki podczas użytkowania 
urządzenia.
1) Należy sprawdzić stan urządzenia 
oraz czy użytkownik doświadcza 
jakichkolwiek anomalii podczas 
użytkowania.
2) Kiedy zostanie wykryta nieprawi-
dłowość urządzenia należy zatrzymać 
funkcjonowanie urządzenia, upewnić 
się o bezpieczeństwie użytkownika 
oraz przedsięwziąć odpowiednie 
działania.
5. Należy całkowicie zapoznać się z in-
strukcją obsługi przed rozpoczęciem 
użytkowania urządzenia.
6. Należy uważać na poniższe czynniki 
podczas przechowywania urządzenia:
1) Należy trzymać produkt z daleka 
od dzieci.
2) Należy używać i przechowywać 
urządzenia w miejscach suchych, 
wolnych od płynów.
3) Należy trzymać urządzenie 

z daleka od jakichkolwiek szkodliwych 
czynników powietrza, w tym ciśnienie 
powietrza, temperaturę, wilgotność, 
wentylację, kurz, wiatr, sól i inne 
czynniki zanieczyszczające.
4) Należy uważać na wibracje 
i wstrząsy.
5) Należy unikać przechowywania 
urządzenia w środowisku, w którym 
znajdują się środki chemiczne lub 
gazy.
6) Należy unikać miejsc, które są 
źródłem ciepła jak ognisko, kaloryfer, 
kuchenka, telewizor czy inne urządze-
nia stosowane w domach.
7) Należy utrzymywać urządzenie 
w czystości pomiędzy użytkowaniem
7. W sytuacji awarii po diagnozie stanu 
urządzenia należy skonsultować się 
z Centrum Obsługi Klienta. NIE należy 
podejmować prób samodzielnego 
montowania lub rozmontowywania 
urządzenia.
8. NIE NALEŻY modyfikować urzą-
dzenia.
9. Konserwacja:
1) Należy regularnie sprawdzać urzą-
dzenie i jego poszczególne części.
2) Należy unikać używania urządzenia 
przez długie godziny i sprawdzić przed 
użyciem, czy urządzenie prawidłowo 
działa, jeśli produkt był przechowy-
wany.

UWAGA

3. BUDOWA URZĄDZENIA

Łącznik aspiratora
Część, gdzie aspirator i korpus są połączone 
Wskaźnik baterii
Obrazuje stan naładowania baterii
Przycisk zasilania
Przycisk ON/OFF urządzenia (aby włączyć 
urządzenie należy przycisnąć 3 sekundy)
Przycisk poziomu absorpcji
3 tryby, H (wysoki),M (średni), L (niski)

1.KORPUS
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• Należy sprawdzić, czy brakuje jakichkolwiek części.
• Jeśli jakiekolwiek szkody lub brakujące części zostały 
wykryte, należy skontaktować się z miejscem zakupu 
urządzenia lub Biurem Sprzedaży.
2. Należy całkowicie naładować urządzenie przed 
pierwszym użyciem.
• Aby naładować urządzenie należy włożyć małą wtyczkę 
we wgłębienie z tyłu urządzenia i połączyć drugi koniec 
kabla USB do adaptera (głowica ładująca nie jest zawarta 
w zestawie)
• Urządzenie się ładuje, jeśli wskaźnik stanu baterii się 
rusza.
Ładowanie trwa do 3 godzin.
• Urządzenie jest w pełni naładowane, gdy wskaźnik 
stanu baterii przestanie mrugać. Czas działania trwa do 
60 minut.

Końcówki absorpcyjne
(C) do uszu(B) do nosa do 

wydzieliny 
miekkiej

(A) do nosa do 
wydzieliny
o niskim stopniu 
gęstości

Część główna 
aspiratora 
Pojemnik ochraniający
zawartość aspiratora

Zakrętka pojemnika 
absorpcyjnego 
Element chroniący przed 
przepływem wydzieliny 
w odwrotnym kierunku

Pojemnik absorpcyjny
Miejsce magazynowania
pobranej wydzieliny

Łącznik aspiratora z korpusem 
Część, która łączy aspirator
z korpusem urządzenia

3. PĘSETA

Końcówka pęsety
Ochronna końcówka do 
ochrony membrany błony 
śluzowej nosa oraz zapo-
biegająca zbyt głębokiemu 
umieszczeniu pęsety

Pęseta dla 
niemowlęcia
Pęseta do usuwania 
wydzieliny w stanie 
stałym wewnątrz jamy 
nosowej

2. ASPIRATOR

4. PRZYGOTOWANIE DO UŻYTKU

4. INSTRUKCJA OBSŁUGI

1. Po wyjęciu urządzenia z pudełka należy sprawdzić poniższe czynniki:
• Należy sprawdzić dokładnie, czy nie występują jakiekolwiek zniszczenia 
produktu.
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1. Jak złożyć aspirator

Połóż zakrętkę na pojemniku
absorpcyjnym.

Włóż pojemnik absorpcyjny do 
łącznika korpusu aspiratora. Należy 
kręcić w stronę określoną strzałką.

1 2

Nałóż i przekręć główną część
aspiratora dla mocnego
przytwierdzenia.

3 Włóż końcówkę absorpcyjną
do korpusu aspiratora.4

2. Wkładanie aspiratora do korpusu urządzenia

• Należy położyć całkowicie złożony aspirator do łącznika korpusu aspiratora 
w sposób pasujący do wyżłobień.
• Należy przekręcić w kierunku określonym strzałką.

Należy wybrać końcówkę, która jest 
odpowiednia do wielkości i kształtu nosa 
dziecka. Przy wyborze typu końcówki 
należy również rozważyć stopień 
zanieczyszczenia jamy nosowej dziecka.

Końcówka absorpcyjny (A): 
końcówka do absorpcji wydzieliny 
o niskim stopniu gęstości

Końcówka absorpcyjny (B): 
końcówka do delikatnej absorpcji

Końcówka absorpcyjna (C): 
końcówka do absorpcji wydzieliny 
z uszu

5. INSTRUKCJA OBSŁUGI
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3. Należy nacisnąć i przytrzymać przycisk zasilania przez 3 sekundy do 
momentu, gdy urządzenie zacznie działać i wtedy zwolnić palec.

• Przed włączeniem urządzenia należy się upewnić, że aspirator 
jest podłączony do korpusu.

• Ten produkt nie jest zabawką. Nie należy pozwalać dzieciom 
na zabawę urządzeniem. Każda z części aspiratora stanowi 
zagrożenie połknięcia.

4. Należy wcisnąć przycisk regulacji absorpcji, aby ustalić odpowiedni 
poziom absorpcji.
Dzieciom, które nie mogą użyć aspiratora samodzielnie, należy ustawić
odpowiedni poziom absorpcji, podczas gdy dziecko będzie leżało lub
będzie trzymane w wygodnej pozycji.

• NIE należy umieszczać urządzenia zbyt głębokow jamie nosowej. NIE należy 
przyciskać końcówkiurządzenia zbyt mocno do ścianek jamy nosowej.

• NIE należy oddziaływać urządzeniem na jamę ustną ani oczy. Ten 
aspirator jest urządzeniem zaprojektowanym do pochłaniania naturalnych 
zanieczyszczeń w jamie nosowej. NIE należy używać tego urządzenia do 
jakichkolwiek innych celów niż sprecyzowane.

• Pozostałe substancje obce powinny być usunięte za pomocą pęsety dla 
niemowląt. Należy upewnić się, że pęseta używana dla niemowlęcia posiada 
odpowiednią końcówkę. Końcówka pęsety chroni błonę śluzową nosa 
i zapobiega zbyt głębokiemu umieszczeniu pęsety w jamie nosowej.

• Nieużywanie odpowiedniej końcówki może stanowić potencjalne 
niebezpieczeństwo uszkodzenia struktury jamy nosowej.

5. Należy wyłączyć urządzenie pzez wciśnięcie przycisku zasilania po 
skończeniu używania urządzenia.
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6. PRZECHOWYWANIE I KONSERWACJA

1. Należy rozmontować aspirator
poprzez oddzielenie aspiratora od
korpusu po skończeniu używania
urządzenia.

2. Należy usunąć substancje obce 
zgromadzone w pojemniku absorp-
cyjnym.

3. Należy zdezynfekować rozmontowa-
ne części aspiratora gorącą wodą
lub przemyć dokładnie pod bieżącą 
wodą.
4. Po umyciu należy wysuszyć 
urządzenie.

Podczas zagotowywania części należy unikać sytuacji,
w której części urządzenia dotykałyby gorącej powierzchni 
wewnętrz naczynia.

5. Jeśli urządzenie tego wymaga można przetrzeć
korpus urządzenia miękką ściereczką lub wyczyścić
mokrym kawałkiem materiału.

Nie należy zanurzać korpusu urządzenia w wodzie ani żadnych
innych roztworach.

UWAGA

UWAGA

• Wydzielina z nosa o niskim stopniu lepkości może 
w pewnych sytuacjach przepływać
w odwrotnym kierunku. W takiej sytuacji należy 
wyczyścić obszar otaczający otwór absorpcyjny 
korpusu przy użyciu patyczka higienicznego.

• Przepływ w odwrotnym kierunku może powodować niesprawność 
urządzenia, ze względu na nadmierne użycie silnika. W takiej sytuacji należy 
skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta w celu wyczyszczenia silnika 
urządzenia.
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Przechowywanie i konserwacja po użyciu produktu 

1. Należy unikać używania lub przechowywania urządzenia w warunkach, 
w których produkt miałby kontakt z substancjami płynnymi. 
2.  Przy przechowywaniu należy unikać miejsc z wysoką wilgotnością po-
wietrza, temperaturą, ekspozycją na słońce lub słabą wentylacją powietrza; 
należy umieścić urządzenie w miejscu wolnym od wstrząsów lub wibracji.
3. W sytuacji mechanicznej awarii urządzenia należy skontaktować się z Cen-
trum Obsługi Klienta oraz nie rozmontowywać urządzenia samodzielnie.
4. Należy regularnie sprawdzać stan poszczególnych części urządzenia.

7. LISTA RZECZY DO SPRAWDZENIA W RAZIE AWARII 
MECHANICZNEJ

PROBLEM POWÓD ROZWIĄZANIE

Poziom absorpcji jest 
zbyt mały lub funkcja 
całkowcie nie działa.

Aspirator ma niski
poziom baterii.

Należy sprawdzić stan 
naładowania baterii.

Montaż urządzenia
był wykonany
niepoprawnie.

Należy sprawdzić
montaż aspiratora 
(strona 6).

Połączenie między 
aspiratorem,
a korpusem jest
niestabilne.

Należy sprawdzić
połączenie między 
aspiratorem,
a korpusem.

Nazwa produktu

Maksymalne napięcie 
prądu elektrycznego

Waga

Jednostka pakowania

Cel użycia

Elektryczny aspirator do nosa i ucha

1 zestaw

165g (korpus)

Urządzenie jest stworzone w celu
absorpcji wydzieliny z jamy nosowej oraz 
uszu przy użyciu podciśnienia.

5V 1000mA

SZCZEGÓŁY DOTYCZĄCE PRODUKTU
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ELEKTRYCZNY ASPIRATOR
DO NOSA I UCHA
Bezpieczny dla noworodków i niemowląt

Moje dziecko stale ma zatkany 
nos, nawet po wizycie u le-
karza. Biedne dziecko… Nie 
mogę chodzić do lekarza
w każdej takiej sytuacji. Czy 
jest coś co mogę zrobić?

Aspirator ozwiąże wszystkie Twoje troski 
i zmartwienia. Aspirator skutecznie i bezproble-
mowo czyści i absorbuje wydzielinę z najdalszych 
obszarów jamy nosowej.

Pożegnaj się 
z wydzieliną z nosa 
i uszu.

Umieść końcówkę silikonową w jamie
nosowej swojego dziecka i włącz urządzenie.

1 Połóż lub przytrzymaj w bezpieczny 
sposób dziecko.

2

3

Aspirator do nosa

5 907222 354452 >
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